
EVERY TRUNK HOLDS A STORY



THE STORY
Lời mở đầu
From the legendary rail journeys that shaped Fairmont’s heritage 
to Paul Theroux’s The Great Railway Bazaar, the romance of travel is 
awakened anew for Fairmont Hanoi’s very first Christmas. 

This season, let our trunks, filled with stories and memories, lead you 
through glowing spaces, tables gathered in celebration, and moments 
made to be treasured long after the festivities are over. 

This Christmas, Fairmont Hanoi invites you to come aboard.

Từ những chuyến tàu năm xưa khởi nguồn cho di sản Fairmont, đến 
“Phương Đông lướt ngoài cửa sổ” của Paul Theroux, cảm hứng về những 
cuộc du hành một lần nữa được đánh thức trong mùa Giáng sinh đầu 
tiên tại Fairmont Hanoi. 

Đồng hành cùng bạn là những chiếc rương chứa đầy câu chuyện và ký 
ức, dẫn lối qua những không gian rực rỡ ánh đèn, những bàn tiệc sum 
vầy và những khoảnh khắc đáng nhớ của mùa lễ hội. 

Giáng sinh này, Fairmont Hanoi mời bạn lên đường! 
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A RAILWAY TIMETABLE
FOR CHRISTMAS

THE JOURNEY AT A GLANCE  |  NHỮNG CHẶNG DỪNG

Many destinations. Endless discoveries. A Christmas journey to make your own.
Muôn điểm đến, ngàn điều khám phá. Chọn một hành trình cho riêng bạn.

 

— FESTIVE ROASTS - PRE-ORDERS BACCO  

14:00 
AFTERNOON TEA

TRÀ CHIỀU MÙA LỄ HỘI 10 CENTRAL 

DAILY
HÀNG NGÀY FESTIVE GOODIES

THỨC QUÀ GIÁNG SINH 10 CENTRAL 

18:00 TREE LIGHTING CEREMONY
LỄ THẮP SÁNG CÂY THÔNG HOTEL LOBBY

SẢNH KHÁCH SẠN 

20:00 CHRISTMAS MARKET COCKTAIL NIGHTS
ĐÊM COCKTAIL GIÁNG SINH  POOL TERRACE & BAR 

— ROAST COLLECTION BEGINS
NHẬN HÀNG BỘ SƯU TẬP MÓN QUAY NƯỚNG BACCO  

18:00  TRAN DYNASTY 

18:00 WINTER ROUTE
VỊ MÙA ĐÔNG  HIRYU 

18:00 CENA DI NATALE
TIỆC GIÁNG SINH  BACCO 

17:00 CHRISTMAS COCKTAIL WEEK
TUẦN LỄ COCKTAIL GIÁNG SINH  YY BAR  

19:00 LA GRANDE FESTA
ĐẠI TIỆC NĂM MỚI  BACCO 

19:00 
YEAR’S CROSSING

GIAO KHÚC THỜI GIAN HIRYU 

18:30  TRAN DYNASTY 

20:00 CLOUD 9 COUNTDOWN TO 2027
LỄ HỘI ĐẾM NGƯỢC 2027 POOL TERRACE & BAR 

18:00 SH GATSU HIRYU 

ĐẶT TRƯỚC BỘ SƯU TẬP TIỆC GIÁNG SINH TẠI GIA1/12

DEPARTURE
KHỞI HÀNH

1-31/12

1-25/12

4/12

20-30/12

20/12

22-28/12

22-30/12

24-25/12

25-30/12

31/12

31/12

31/12

31/12

1/1/2027

A NIGHT OF TOGETHERNESS
ĐÊM ĐOÀN VIÊN

THE YEAR’S FINAL CHAPTER
KHÚC GIAO MÙA

KHỞI XUÂN

DESTINATION
ĐỊA ĐIỂM

SERVICE
DỊCH VỤ

TIME
THỜI GIAN

THE DEPARTURE POINT | ĐIỂM KHỞI HÀNH

CHRISTMAS
TREE LIGHTING,
WHERE
THE JOURNEY BEGINS
4 December 2026 · From 18:00 · Fairmont Hanoi Lobby
Lễ thắp sáng cây thông Noel tại sảnh Fairmont Hanoi

Every great journey needs a departure.  On 4 December, Fairmont Hanoi 
lights up its first Christmas, where festive melodies fill the air and vintage 
trunks gather wishes, memories and stories to carry along the journey. 

Mỗi hành trình đều có một điểm khởi đầu. Ngày 4/12, Fairmont Hanoi thắp 
sáng mùa Giáng sinh đầu tiên trong không khí lễ hội rộn ràng, bên những 
chiếc rương lưu giữ điều ước, ký ức và những câu chuyện đáng nhớ.
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THE LETTER HOME  |  LÁ THƯ GỬI VỀ

Leave a wish.
Continue the story.

Write a wish, a memory or a message to someone dear on a 
Letter Home card and leave it among the trunks beneath the 
Christmas tree. One card becomes one more small chapter in 
Fairmont Hanoi’s first Christmas.

Viết điều ước, ký ức hay lời nhắn gửi người thương lên tấm thiệp và 
đặt bên những chiếc rương, để câu chuyện Giáng sinh tại Fairmont 
Hanoi thêm một chương mới.

“And from here,
the journey continues.”
Và từ đây chuyến du hành tiếp tục
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At BACCO, the warmth of Italian hospitality comes alive 
through generous flavours, shared tables and festive melodies, 
bringing a little taste of Italy to Hanoi.

Tại BACCO, tinh thần hào sảng của Ý hiện diện qua những 
món ngon hào phóng, bàn tiệc sum vầy và giai điệu mùa lễ 
hội vui tươi, mang hương vị Ý đến gần Hà Nội hơn. 

BACCO
The first table of the journey is already set.
Bàn tiệc mở màn đã sẵn sàng.

ITALY
 JOURNEY THROUGH

ẨM THỰC Ý DU KÝ 
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CENA DI NATALE I  Tiệc Giáng sinh
24–25 December | 18:00–22:00

Celebrate Christmas Eve and Christmas Day with a festive Italian set menu, 
live music and the joy of sharing a leisurely dinner with loved ones.

Tiệc tối Giáng sinh với thực đơn Ý đặc biệt để bạn quây quần bên người 
thân trong những khúc nhạc Noel vui thật vui. 

VND 3,500,000++ per guest •  khách
•	 Includes welcome drink | bao gồm đồ uống chào mừng
•	 Early Bird: 20% off until 20 December | Đặt bàn trước  20/12 để nhận ưu đãi 20%

LA GRANDE FESTA I  Đại tiệc năm mới
31 December | 19:00–23:00

Celebrate the year’s final evening at BACCO with Italian-Mediterranean flavours, live 
cooking stations, music and a festive feast to remember.

Khép lại năm cũ với tiệc buffet mang đậm hương vị Ý – Địa Trung Hải, hòa cùng 
âm nhạc rộn ràng trong không khí lễ hội, để những khoảnh khắc cuối năm thêm 
trọn vẹn và đáng nhớ.

VND 3,500,000++ per guest •  khách
•	 Free-flow beverage packages available as an add-on | Gói đồ uống không giới hạn có thể đặt thêm
•	 Early Bird: 20% off until 25 December | Đặt trước 25/12 để hưởng ưu đãi 20%

MENU 

MENU 

BOOK NOW 

BOOK NOW 
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OP Rib Roast  |  Sườn bò nướng nguyên tảng
Red wine jus, mushroom sauce, Da Lat vegetables and roasted potatoes
Sốt vang đỏ, sốt nấm, rau củ Đà Lạt và khoai tây nướng.

Rosemary-Roasted Lamb Leg  |  Đùi cừu nướng hương thảo
Roasted garlic, sautéed French beans, baby potatoes, rosemary jus and mint sauce
Tỏi nướng, đậu que Pháp xào, khoai tây bi, sốt hương thảo và sốt bạc hà.

Roasted Turkey  |  Gà tây quay
Cranberry sauce, chicken gravy and a selection of roasted vegetables.
Sốt nam việt quất, sốt nước cốt gà và rau củ nướng tổng hợp.

Honey-Glazed Ham  |  Giăm bông nướng phủ mật ong
Caramel glaze, mustard sauce, grilled pineapple and mashed potatoes.
Sốt caramel, sốt mù tạt, dứa nướng và khoai tây nghiền.

VND 13,500,000++

VND 3,500,000++

VND 9,500,000++

VND 6,500,000++

FESTIVE ROASTS 
THE FEAST COMES HOME
Bộ sưu tập tiệc Giáng sinh tại gia
Bring the flavours of Christmas home with Fairmont Hanoi’s festive roasts, from golden
turkey and glazed ham to succulent ribs. Beautifully prepared for you to share
more precious moments around the table.

Mang hương vị Giáng sinh về nhà với những món quay nướng đặc sắc, từ gà tây vàng óng, đùi heo 

nướng phủ sốt đến sườn nướng mềm mọng. Tất cả được chuẩn bị tỉ mỉ để bạn thảnh thơi tận hưởng 

những khoảnh khắc sum vầy bên người thân yêu. 

PRE-ORDERS OPEN | ĐẶT TRƯỚC TỪ: 01/12/2026
COLLECTION FROM | NHẬN MÓN TỪ:  20/12/2026 
ORDERS | LIÊN HỆ:
Email: FairmontHanoi.FBReservation@fairmont.com / FairmontHanoi.Bacco@fairmont.com
Phone: 0934455296 / 0904506806



OP Rib Roast  |  Sườn bò nướng nguyên tảng
Red wine jus, mushroom sauce, Da Lat vegetables and roasted potatoes
Sốt vang đỏ, sốt nấm, rau củ Đà Lạt và khoai tây nướng.

Rosemary-Roasted Lamb Leg  |  Đùi cừu nướng hương thảo
Roasted garlic, sautéed French beans, baby potatoes, rosemary jus and mint sauce
Tỏi nướng, đậu que Pháp xào, khoai tây bi, sốt hương thảo và sốt bạc hà.

Roasted Turkey  |  Gà tây quay
Cranberry sauce, chicken gravy and a selection of roasted vegetables.
Sốt nam việt quất, sốt nước cốt gà và rau củ nướng tổng hợp.

Honey-Glazed Ham  |  Giăm bông nướng phủ mật ong
Caramel glaze, mustard sauce, grilled pineapple and mashed potatoes.
Sốt caramel, sốt mù tạt, dứa nướng và khoai tây nghiền.

VND 13,500,000++

VND 3,500,000++

VND 9,500,000++

VND 6,500,000++

FESTIVE ROASTS 
THE FEAST COMES HOME
Bộ sưu tập tiệc Giáng sinh tại gia
Bring the flavours of Christmas home with Fairmont Hanoi’s festive roasts, from golden
turkey and glazed ham to succulent ribs. Beautifully prepared for you to share
more precious moments around the table.

Mang hương vị Giáng sinh về nhà với những món quay nướng đặc sắc, từ gà tây vàng óng, đùi heo 

nướng phủ sốt đến sườn nướng mềm mọng. Tất cả được chuẩn bị tỉ mỉ để bạn thảnh thơi tận hưởng 

những khoảnh khắc sum vầy bên người thân yêu. 

PRE-ORDERS OPEN | ĐẶT TRƯỚC TỪ: 01/12/2026
COLLECTION FROM | NHẬN MÓN TỪ:  20/12/2026 
ORDERS | LIÊN HỆ:
Email: FairmontHanoi.FBReservation@fairmont.com / FairmontHanoi.Bacco@fairmont.com
Phone: 0934455296 / 0904506806



A JAPANESE
WINTER TALE

TUYẾT XỨ PHÙ TANG

From the warmth of Italy, the journey turns east.
The mood becomes quieter. The table more precise. A blade moves through fish, sake catches the 
light and, for a moment, the sudden flare of the teppan becomes the brightest thing in the room.

Rời nước Ý, hành trình tiếp tục về phương Đông.

Không gian lắng lại, thu gọn và tinh tế, lát cá được cắt ngọt một cách điệu nghệ, ly sake ánh lên dưới đèn,

rồi bất chợt, ngọn lửa Teppanyaki bừng sáng cả gian phòng.

At HIRYU, winter is not something to escape. It is something to taste.
Here, celebration is found in attention - to temperature, texture, 

timing and the fleeting beauty of the season.

Tại HIRYU, mùa đông được cảm nhận qua từng lớp hương vị. 

Tinh hoa ẩm thực Nhật Bản hiện diện trong sự chăm chút tỉ mỉ, từ nhiệt độ, 

kết cấu đến thời điểm thưởng thức, để mỗi món ăn lưu giữ trọn vẹn

nét đẹp riêng của mùa đông.
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WINTER ROUTE
Discover the flavours of Japanese winter through seasonal Omakase and Teppanyaki,
 showcasing the finest ingredients and artistry of Japanese cuisine.
Khám phá hương vị mùa đông Nhật Bản qua thực đơn Omakase và Teppanyaki,
kết hợp nguyên liệu tươi ngon theo mùa cùng nghệ thuật chế biến tinh tế.

VND 4,000,000++ per guest • khách
On 24 December Special | Ngày 24/12 giá: VND 4,600,000++ per guest • khách
Includes additional festive dishes and one glass of sparkling sake
/ Bao gồm các món ăn mùa lễ hội và một ly sake
Sake and wine pairings available | Thêm lựa chọn sake & vang kết hợp cùng thực đơn
Early Bird: 20% off until 17 December | Đặt trước 17/12 để nhận ưu đãi 20% 

YEAR’S CROSSING
The year’s final dinner unfolds with a special New Year’s Eve menu, Champagne
and Toshikoshi soba, a Japanese tradition symbolising longevity and new beginnings.
Khép lại năm cũ với thực đơn Giao thừa đặc biệt, sâm-panh và mì Toshikoshi soba,
món ăn truyền thống gửi gắm lời chúc trường thọ và một khởi đầu tốt đẹp.

VND 5,000,000++ per guest • khách
Includes festive additions and one glass of Champagne
| Bao gồm các món ăn mùa lễ hội và một ly sâm-panh. 
Sake and wine pairings available. | Thêm lựa chọn sake & vang kết hợp cùng thực đơn
Early Bird: 20% off until 26 December | Đặt trước 26/12 để nhận ưu đãi 20%
À la carte selection remains available. | Có thể lựa chọn thực đơn gọi món

SHŌGATSU AT FAIRMONT
Inspired by the spirit of Shōgatsu, HIRYU welcomes 2027 with seasonal flavours
Japanese traditions and the joy of new beginnings.
Lấy cảm hứng từ tinh thần Shōgatsu, HIRYU chào đón năm mới
với hương vị ẩm thực theo mùa, nét đẹp truyền thống Nhật Bản. 

VND 5,000,000++ per guest • khách
Includes additional dishes and one glass of Champagne. | Bao gồm món ăn thêm và một ly sâm-panh.
Sake and wine pairings available. | Thêm lựa chọn sake & vang kết hợp cùng thực đơn
Early Bird: 20% off until 27 December | Đặt trước 27/12 để nhận ưu đãi 20% 

VỊ MÙA ĐÔNG
22–30 December | 18:00–22:00

GIAO KHÚC THỜI GIAN
31 December | 19:00–23:00

KHỞI XUÂN
1 January 2027 | 18:00–22:00

MENU BOOK NOW 



WINTER ROUTE
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Every journey leads us to one question: where is home?

At Trần Dynasty, the answer is found around the table, in familiar
flavours, dishes made for sharing and the warmth of being together.

After Italy and Japan, The Great Christmas Journey returns to Vietnam, 
where the true spirit of Christmas feels closest to home.

Mỗi hành trình đều dẫn ta đến một câu hỏi: Đâu là nhà?

Tại Trần Dynasty, nhà là nơi hương vị thân quen được sẻ chia

bên bàn tiệc sum vầy, trong không khí ấm áp của tình thân.

Sau những điểm dừng chân tại Ý và Nhật Bản, Hành trình Giáng sinh

trở về Việt Nam, nơi ý nghĩa của mùa lễ hội

được cảm nhận trọn vẹn nhất trong sự đoàn viên.

JOURNEY 
HOME 

VỀ NHÀ
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A NIGHT
OF TOGETHERNESS

 ĐÊM ĐOÀN VIÊN
22–28 December | 18:00–22:00

A festive Vietnamese sharing menu for family, friends and lingering conversations.
On 24 December, traditional instrumental music brings an extra touch of charm to the evening.

Thực đơn Giáng sinh đậm hồn Việt dành cho những buổi sum vầy bên gia đình, bạn bè.

Riêng tối 24/12, âm nhạc truyền thống góp thêm nét thi vị cho đêm tiệc.

Two menu experiences | Chọn 1 trong 2 thực đơn: 
VND 3,000,000++ per guest • khách  /  VND 4,000,000++ per guest • khách

Tea and wine pairings available. | Thêm lựa chọn trà và rượu vang kết hợp cùng thực đơn
Early Bird: 20% off until 18 December | Đặt trước 18/12 để được ưu đãi 20% 

MENU BOOK NOW 
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THE YEAR’S
FINAL CHAPTER

KHÚC GIAO MÙA
31 December  |  18:30–23:00

Bid farewell to the year with a Chef’s Choice Vietnamese menu,
traditional live music at Tran Dynasty Terrace beneath the Hanoi sky.

Khép lại năm cũ với thực đơn Việt đặc biệt do bếp trưởng tuyển chọn,

âm nhạc truyền thống và khoảnh khắc cùng gia đình.

VND 4,900,000++ per guest • khách
Includes one glass of Champagne. | Bao gồm 1 ly sâm-panh

Tea and wine pairings available. | Thêm lựa chọn trà và rượu vang kết hợp cùng thực đơn
Early Bird: 20% off until 27 December | Đặt trước 27/12 để nhận ưu đãi 20%. 

MENU BOOK NOW 
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SWEET 
SOUVENIRS 
DƯ VỊ NGỌT NGÀO

NEW YEAR’S EVE COUNTDOWN 
 ĐẾM NGƯỢC: 10 CENTRAL 

From 22:00 – 01:00  - 31/12

Welcome 2027 with live music, festive bites and drinks,
and fireworks views over Hoàn Kiếm Lake.

Chào đón năm mới 2027 với “live music”, những món ngon và thức uống lễ hội,

cùng khoảnh khắc ngắm pháo hoa rực rỡ trên bầu trời Hồ Hoàn Kiếm kế bên.

Early Bird: 20% off until 26 December  |  Đặt trước 26/12 để nhận ưu đãi 20% 

BOOK NOW 

No journey ends without a souvenir.

At 10 Central, memories linger over festive Afternoon Tea,
in delicate pastries enjoyed here or taken home to share.

Some souvenirs sit on a shelf.  The sweetest ones are shared around a table. 

Chẳng có chuyến đi nào lại thiếu đi những kỷ niệm mang về.

Tại 10 Central, kỷ niệm là dư vị ngọt ngào bên tách trà chiều mùa lễ hội, là những thức 

quà Giáng sinh để thưởng thức ngay đây hay mang về sẻ chia.

Có những món quà được nâng niu cất giữ. Nhưng có lẽ,

đẹp nhất vẫn là những món quà được sẻ chia.
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THE GREAT
CHRISTMAS JOURNEY
AFTERNOON TEA
TRÀ CHIỀU MÙA LỄ HỘI
1–31 December | 14:00–17:30

Discover the magic of Christmas through a festive Afternoon Tea, where seasonal flavours,
delicate creations and sweet moments bring the joy of the season to life.
Khám phá vẻ đẹp diệu kỳ của mùa Giáng sinh qua tiệc trà chiều đặc biệt,
mang đến niềm vui và sự ấm áp trong mùa lễ hội. 

CHAPTER I: A WARM CHRISTMAS EMBRACE  |  GIÁNG SINH ẤM ÁP
Traditional Christmas savouries with a refined contemporary touch,
inspired by the warmth of festive gatherings.
Chương mở màn bắt đầu với những chiếc bánh mặn
nhỏ xinh, tinh tế, hiện đại

Parmigiano Reggiano, Black Truffle & Hazelnut Tartlet
Bánh tart phô mai Parmigiano Reggiano, nấm truffle đen và hạt phỉ

Potato Pavé, Crème Fraîche & Caviar
Khoai tây Pavé, kem chua Pháp và trứng cá muối

Roasted Turkey, Cream Cheese & Chestnut Sandwich
Sandwich gà tây quay, phô mai kem và hạt dẻ

Smoked Salmon Choux, Lemon Cream Cheese & Dill
Bánh su nhân cá hồi xông khói, phô mai kem chanh & thì là

Roast Beef Sandwich, Horseradish Cream & Pickled Mustard Seeds
Sandwich bò nướng, sốt kem cải ngựa và hạt mù tạt ngâm chua

CHAPTER II: THE MAGIC OF CHRISTMAS DREAMS  |  GIẤC MƠ DIỆU KỲ
Inspired by Christmas gifts and cherished traditions, this sweet collection
brings festive magic to life through delicate pâtisserie creations.
Lấy cảm hứng từ những món quà và biểu tượng Giáng sinh thân thuộc,
các sáng tạo bánh ngọt mang một vẻ đẹp tinh tế, diệu kỳ. 

Christmas Citrus Sphere / Bánh quả cầu Giáng sinh hương cam chanh
Yule Log, Dark Chocolate Mousse & Hazelnut Praline
/Bánh mousse khúc cây sô-cô-la đen và praline hạt phỉ
Christmas pancake, Caramel Mousse / Bánh kếp Giáng sinh, mousse caramel
Mont Blanc Tartlet | Bánh tart Mont Blanc
Santa Hat, Red Berries & Coconut | Bánh mũ ông già Noel, quả mọng đỏ & dừa
Traditional Scones | Bánh scones

THE CLASSIC CHRISTMAS JOURNEY   I  VND 1,600,000++ / SET 
Beverage Selection | Tùy chọn đồ uống
A pot of TWG Tea | ấm trà TWG
A pot of Minh Lam Tea | ấm trà Minh Lam
Two cups of Christmas Magic Chocolate | 2 cốc sô-cô-la Phép Màu Giáng sinh

THE FESTIVE INDULGENCE JOURNEYVND   I   2,000,000++ / SET
Beverage Selection | Tùy chọn đồ uống
Tea Ritual | Nghi thức trà
Two glasses of Mulled Wine | 2 ly vang nóng
Two glasses of Hot Toddy | 2 ly cocktail Hot Toddy
Two glasses of Christmas Ember | 2 ly cocktail Christmas Ember

THE GRAND CHAMPAGNE JOURNEYVND   I   2,700,000++ / SET
Beverage Selection: 2 glasses of Pierre Gimonnet Champagne
or Château de Bligny Brut Grande Réserve
Tùy chọn 2 ly Champagne Pierre Gimonnet
hoặc Château de Bligny Brut Grande. 
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FESTIVE
GOODIES
THỨC QUÀ GIÁNG SINH
Small Gifts, Sweet Memories
From 1 - 25 December / Mở bán từ: 1 - 25.12

Made for gifting, sharing, or quietly keeping for yourself.A collection 
of festive treats waits at 10 Central throughout the season.

Dành để trao tặng, sẻ chia hay đơn giản là tự thưởng cho chính 
mình. Bộ sưu tập bánh ngọt và những món quà Giáng sinh đang 
chờ đón bạn tại 10 Central trong suốt mùa lễ hội.

Stollen Bread 
Bánh mì Stollen Giáng sinh
VND 450,000++

Pain d’Épices  
Bánh mì gừng mật ong Giáng sinh 
VND 400,000++

Linzer Cookies 
Bánh Quy Linzer
VND 250,000++

Panettone – 100G
Bánh mì ngọt Panettone truyền thống Ý 100g
VND 250,000++

Panettone – 500G
Bánh mì ngọt Panettone truyền thống Ý 500g
VND 680,000++

Panettone – 1000G
Bánh mì ngọt Panettone truyền thống Ý 1000g
VND 1,200,000++

Yule Log – Red Berry Mousse & Vanilla
Bánh Khúc Cây Giáng Sinh, Quả Mọng Đỏ Và Vani
VND 750,000++

Yule Log – Dark Chocolate Mousse & Hazelnut
Bánh Khúc Cây Giáng Sinh, Sô-Cô-La Đen Và Hạt Phỉ
VND 750,000++

Yule Log – Coconut Mousse & Exotic Fruits
Bánh Khúc Cây Giáng Sinh, Dừa Và Trái Cây Nhiệt Đới
VND 750,000++

Gingerbread House
Ngôi nhà bánh gừng Giáng sinh
VND 650,000++

Mont Blanc Tartlet
Bánh tart Mont Blanc vị hạt dẻ
VND 400,000 ++

Christmas Tree Chocolate
Sô-cô-la Mendiant hình cây thông Giáng sinh
VND 500,000++
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POOL
TERRACE & BAR
CHRISTMAS ABOVE HANOI 
GIÁNG SINH TRÊN TẦNG CAO

CHRISTMAS MARKET COCKTAIL NIGHTS
ĐÊM COCKTAIL GIÁNG SINH
20–30 December | 20:00–23:00

A rooftop Christmas market experience with mulled wine, cider,
hot toddies, freshly made churros and nightly DJ sets.
Giáng sinh trên tầng cao với vang nóng, cider, cocktail hot toddy,
bánh churros nóng giòn cùng nhiệp điệu DJ sôi động. 

 VND 250,000++ per drink • đồ uống
Early Bird: 20% off until 20 December | Đặt trước 20/12 để nhận ưu đãi 20% 
Not recommended for children. | Không khuyến khích cho trẻ em tham gia

CLOUD 9:  COUNTDOWN TO 2027 
LỄ HỘI ĐẾM NGƯỢC 2027
31 December | from 20:00

Some journeys deserve a final stop above the city. CLOUD 9 brings New Year’s Eve
to the rooftop with live music, DJ sets, fireworks and the countdown to 2027.
Khép lại hành trình tại CLOUD 9 trên tầng thượng, cùng âm nhạc sôi động,
DJ, pháo hoa rực rỡ và khoảnh khắc đếm ngược đón năm mới 2027.

Ticketed seating and pool cabana packages. | Vé tham dự và các gói cabana riêng bên hồ bơi.

STANDARD PACKAGE
VND 5,000,000++ /  person • khách
Five hours of free-flow beverages and canapés
Thưởng thức đồ uống và tiệc nhẹ canapé không giới hạn trong năm giờ.

VIP CABANA PACKAGE
VND 9,000,000++ /  person • khách
Exclusive cabana seating with five hours of free-flow beverages, including Champagne,
and canapés. For groups of six or more. 
Tận hưởng khu vực cabana riêng cùng đồ uống không giới hạn, bao gồm Champagne,
và tiệc nhẹ canapé trong năm giờ. Dành cho nhóm từ 6 khách

WHEN
THE JOURNEY

CHANGES
TEMPO

KHI HÀNH TRÌNH CHUYỂN NHỊP

As night falls over Hanoi, cocktail shakers replace
 teapots and the music grows louder. The journey 
continues, to a different rhythm. The journey is not 
over.  It has simply changed tempo. 

Khi Hà Nội lên đèn, mùa lễ hội khoác lên mình
một nhịp điệu mới, rộn ràng hơn với âm nhạc, 
những ly cocktail đầy sắc màu và những cuộc vui 
bất tận. Hành trình vẫn tiếp diễn,
chỉ là nhịp điệu đã đổi thay.
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YY BAR
CHRISTMAS COCKTAIL WEEK
TUẦN LỄ COCKTAIL GIÁNG SINH
25–30 December | 17:00–23:30

Christmas, poured by the glass. Discover festive cocktails,
DJ sets and lively melodies in the intimate atmosphere of YY Bar.
Nhấp một chút hương vị Giáng sinh qua những ly cocktail đặc biệt,
set DJ sôi động & giai điệu rộn ràng trong không gian riêng tư, ấm cúng của YY Bar.

Festive cocktails from | Cocktails Giáng sinh giá từ: VND 200,000++ per drink • đồ uống 
Caviar packages available | Tùy chọn gói trứng cá tầm
Champagne and rosé available | Gói sâm-panh và vang rosé 
Early Bird: 10% off when booked three days in advance | Ưu đãi 10% khi bạn đặt trước 3 ngày

BOOK NOW 
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THE
FESTIVE
STAY
KỲ NGHỈ MÙA GIÁNG SINH

STAY A LITTLE LONGER. MAKE THE STORY YOURS.
Some journeys deserve more than a day. Celebrate Christmas at Fairmont 
Hanoi with a festive stay filled with thoughtful touches, memorable moments 
and stories to take home.

YOUR FESTIVE STAY INCLUDES: 
Luxurious accommodation
Festive dinner for two at BACCO on 24, 25 or 31 December
Unlimited access to CIRUA Bathhouse (adults only)
Children are welcome, with 50% off their festive dinner.

Book now: https://www.fairmonthanoi.com/offers/a-festive-stay/

..................................................................................................................................................................................................

Có những hành trình đáng để ta lưu lại lâu hơn. Tận hưởng mùa Giáng sinh 
tại Fairmont Hanoi với những trải nghiệm đặc biệt, khoảnh khắc đáng nhớ và 
những câu chuyện đẹp mang về. 

ĐẶC QUYỀN LƯU TRÚ BAO GỒM: 
Lưu trú tại phòng nghỉ sang trọng
Một bữa tối lễ hội dành cho hai người tại BACCO vào ngày 24, 25 hoặc 31/12
Trải nghiệm CIRUA Bathhouse không giới hạn (chỉ dành cho người lớn)
Trẻ em được ưu đãi 50% khi tham gia tiệc tối lễ hội. 

Đặt phòng: https://www.fairmonthanoi.com/offers/a-festive-stay/
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EVERY TRUNK 
HOLDS A STORY
MỖI CHIẾC RƯƠNG, MỘT CÂU CHUYỆN

Eventually, every journey comes to an end.The last glass is raised. The final song 
fades. The lights on the tree will one day come down and the trunks will close 
again.But some things travel home with us.

Hành trình nào cũng đi đến chặng cuối. 
Ly rượu cuối được nâng lên, giai điệu cuối khẽ ngân rồi lắng lại. Mùa lễ hội cũng 
đến lúc khép lại, những chiếc rương được cài khóa…

“Nhưng có những điều đẹp đẽ sẽ còn theo ta mãi
trên những chặng đường sau. ”

— A flavour we want to taste again.
Một hương vị khiến ta muốn thưởng thức thêm lần nữa

— A photograph saved for later.
Một bức ảnh ta lưu lại cho lần sau

— A story retold over dinner.
Một câu chuyện về chuyến đi mà ta nhớ

— A wish written beneath a Christmas tree.
Một ước nguyện bên cây thông lần ấy

— The memory of where we were when another year began. 
Ký ức về nơi ta đón khoảng khắc đầu tiên của năm mới

FOLOW
US

Discover more

Fairmont Hanoi
10 Tran Nguyen Han 
Hoan Kiem, Hanoi 
Vietnam 100000 
T +84 24 3228 8888   I  E: Fairmont.Hanoi@fairmont.com

May this Christmas bring you a story all your own, filled with wonder and magic.

Giáng sinh năm nay, mong rằng trong hàng ngàn câu chuyện du ký,
bạn sẽ có một câu chuyện riêng, đẹp đẽ và diệu kỳ.


